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Santrauka. Aprašomi KLAIPĖDOS Europos jūrų lygio tarnybos stebėjimo stoties techninės įrangos ypatumai. 
Daugiausia dėmesio skiriama matavimo rezultatų perdavai beveik realiuoju laiku, taikant automatizuotus daviklius ir 
duomenų srautus tiesiogiai nukreipiant į kompiuterius, iš kurių jie internetu perduodami į reikiamas duomenų 
saugyklas. Pateikiami sudarytieji matavimų rezultatų gavybos, perdavos beveik realiuoju laiku į duomenų saugyklas 
ir pateikimo pasauliniame tinkle scenarijai.  
 
Reikšminiai žodžiai: vandens lygio stebėjimo stotis, matavimo prietaisas, RS232 sąsaja, jūros lygis, internetas. 

 
1. Įvadas 
 

Pirmasis vandens lygio daviklis KLAIPĖDOS 
(ankstesnis pavadinimas Memel) stotyje įrengtas 1811 m., 
tačiau vandens lygio matavimų duomenys išlikę tik nuo 
1898 m. KLAIPĖDOS vandens lygio stebėjimo stoties 
identifikatorius Nuolatinėje vidutinio jūros lygio 
tarnyboje (Permanent Service of Mean Sea Level – 
PSMSL) yra 080161 (www.pol.ac.uk/psmsl) [1–3]. 
2003 m. ši stotis įtraukta į Europos jūros lygio tarnybos 
(European Sea Level Service – ESEAS) tinklą 
(www.eseas.org) [4–9].  Jai suteiktas identifikatorius 
KLPD. 

ESEAS yra tarptautinė organizacijų bendrija, turinti 
atstovų 23 Europos valstybėse. Jos pagrindinis siekis yra 
į vieną vietą sukaupti jūros lygio ir su juo labai susijusius 
duomenis bei vykdyti bendrus mokslinius tyrimus. 
Pagrindiniai ESEAS tikslai: 

1. Teikti kokybišką Europos jūros lygio ir su juo 
susijusią informaciją mokslininkams bei 
kitiems vartotojams. 

2. Koordinuoti ir kur būtina inicijuoti jūros lygio 
ir su juo susijusius stebėjimus Europos jūrose. 

3. Nustatyti standartines kvalifikuotos duomenų 
kontrolės procedūras. 

Fizinis jūros lygio stebėjimo pakrantėse stočių 
tinklas gerai išplėtotas daugelyje geografinių vietovių. 
Dabar tinkle veikia apie 200 vandens lygio stebėjimo 
stočių, matuojančių jūros lygio pokyčius arba teikiančių 
susijusią informaciją iš kitų šaltinių – altimetrinių ir GPS 
palydovų, absoliučiojo sunkio pagreičio matavimo 
punktų, meteorologinių daviklių ir pan. Tokie 
kompleksiniai stebėjimai svarbūs hidrologijoje, 
meteorologijoje, navigacijoje, jūrų geodezijoje ir kitose 
mokslo bei praktinės veiklos srityse [10–16]. 

Aktuali problema yra matavimų rezultatų kaupimas, 
perdava, analizė ir pateikimas realiuoju laiku arba bent 
beveik realiuoju laiku, t. y. ne vėliau kaip po valandos. 
Tam tikslui taikomi automatizuotieji davikliai, ir 
duomenų srautai tiesiogiai nukreipiami į kompiuterius, iš 
kurių internetu perduodami į reikiamas duomenų 
saugyklas [17–22]. Stotys turi atitikti bendruosius 
tarptautinius reikalavimus [23–29]. 

 
2. KLPD stoties duomenų srautai ir perdava beveik 
realiuoju laiku 

 
KLPD stotyje įrengti skaitmeniniai vandens lygio, 

temperatūros, oro temperatūros, slėgio bei drėgmės, vėjo 
davikliai ir GPS imtuvas su antena [18, 19]. Visi 
matavimo prietaisai RS232 sąsaja prijungti prie 
kompiuterių, kad būtų įmanoma garantuoti duomenų 
perdavą realiuoju laiku. Techninės įrangos bei duomenų 
srautų schema pateikta 1 pav.  

Vandens lygio matavimai atliekami kas 10 
sekundžių, tačiau suvidurkinami kas viena minutė. 
Matavimų rezultatai iš vandens lygio daviklio Sutron 
Shaft yra priimami, ir daviklio gamintojo programine 
įranga formuojamos galutinės vienos valandos matavimų 
rezultatų rinkmenos. Rinkmenoje vienas įrašas atrodo 
taip: 

 
10.09.2004 17:00:01,KLPD.Battery, 
14.0435,KLPD.Battery:2,OK, 
KLPD.VANDENST,12.3,KLPD.VANDENST:2,OK, 
KLPD.Waterlevel,0.30483, KLPD.Waterlevel:2,OK, 
KLPD.Temperature,17.8000, KLPD.Temperature:2,OK 

 
Matavimų rezultatai iš meteorologinio daviklio 

PTU200 perduodami tiesiai į kompiuterio COM  
prievadą. 
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1 pav. Techninės įrangos ir duomenų srautų schema 
Fig 1. Scheme of technical equipment and data flow 

 
Tokia perdava vyksta pagal specialų scenarijų, 

parašytą Perl programavimo kalba (2 pav.).  
 

#!/usr/bin/perl 
use POSIX qw(setsid); 
system "stty -F /dev/ttyS0 parenb cs7 9600"; 
system "echo \"r\" > /dev/ttyS0"; 
 
open (COM1,"</dev/ttyS0"); 
 
# $eilute – kintamasis, kuriame talpinami  
# daviklio rodmenys 
while ($eilute = <COM1>) { 
# prietaisas palieka kas antrą eilute tuščią,  
# todėl jas praleidžiame 
    if ($eilute !~ /^\x0A/) { 
     
# taikydami regular expresions pašaliname  
# nereikalingus simbolius 
    $eilute =~ s/\x20//; 
    $eilute =~ s/\x20hPa\x20\x20//; 
    $eilute =~ s/\x20\'C\x20\x20//; 
    $eilute =~ s/%.*//; 
    $eilute =~ /(.....)(....)(..)/; 
... 
 

2 pav. Meteorologinių matavimų rezultatų apdorojimo ir 
perdavimo Perl scenarijaus fragmentas 
Fig 2. Fragment of Perl script for treatment and transfer of the 
meteorologic measurements  

 
Taikant Perl scenarijų pašalinami nereikalingi 

duomenys rinkenose, matavimų rezultatai suvidurkinami 
kas viena minutė (nes matavimai atliekami kas 5 
sekundes), bei duomenys išsaugomi vienos valandos 

matavimų rezultatų rinkmenose. Pradinis matavimų 
rezultatų įrašas: 

 

989.6 hPa 2.7’C 90.7 Hg 
 

Pagal Perl scenarijų apdorotas įrašas atrodo taip 
(laiko žymė gaunama pagal kompiuterio laikrodį): 

 

251207 989.6 2.7 90.7  
 

Vėjo greičio bei krypties daviklio matavimų 
rezultatų perdava realiuoju laiku vyksta taip pat kaip ir 
meteorologinio daviklio, tik šiek tiek sudėtingesnis Perl 
scenarijus, nes painesnis vėjo krypties skaičiavimo 
algoritmas [23]. Siekiant vėjo gūsių registravimo 
tikslumo, daviklis konfigūruotas taip, kad vėjo greitis bei 
kryptis būtų registruojami kas sekundę. O Perl scenarijus 
sudarytas taip, kad registruotų matavimų rezultatus kas 
minutę (3 pav.). Pagal Perl scenarijų apdorotas įrašas: 

 

281400   30   1.6   2.9   30   59   60 
 

Jame: 
 

281400 – laiko žymė (ddhhmm); 
30 – vėjo kryptis; 
1.6 – vėjo greitis; 
2.9 – vėjo gūsio greitis; 
30 – gūsio kryptis; 
59 – sekundė, kurią buvo užfiksuotas gūsis; 
60 – gautų įrašų skaičius. 
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... 
#jei vėjo kryptis pasikeičia iš rytų į vakarus: 
    if ($e != 0 and $w != 0) { 
 $DE /= $e; 
 $DW /= $w; 
 if ($DW - $DE <= 180) { 
     $direction= ($DW * $w + $DE * $e) / 
($w + $e); 
 } else { 
$direction= (($DW - 360) * $w + $DE * $e) / ($w 
+ $e); 
     } 
    if ($direction < 0) { 
 $direction += 360; 
    }} 
#jei nepasikeičia iš rytų į vakarus: 
    if ($e == 0) { 
$direction = $DW / $w; 
    } else { 
$direction = $DE / $e; 
 } 
... 
 
3 pav. Vėjo daviklio matavimų rezultatų apdorojimo Perl 
scenarijaus fragmentas 
Fig 3. Fragment of Perl script for processing the wind sensor 
measurements 

 
Vienos valandos matavimų rezultatų rinkmenos 

taikant FTP protokolą kas valandą perduodamos į 
duomenų saugyklą. Kiekvienos rinkmenos pavadinime 
yra užkoduoti metai, mėnuo, diena bei valanda, kai buvo 
atlikti matavimai. Duomenų perdavai taip pat naudojami 
Perl scenarijai. Jie parašyti taip, kad, įvykus siuntimo 
trukdymams (pvz., nutrūko interneto ryšys, sugedo tinklo 
maršrutizatorius ar pan.), duomenys nebūtų prarasti, o 
būtų pakartotinai siunčiami iškart, kai tik pašalinamas 
gedimas, ir vėl galima perduoti duomenis.  

 

3. Matavimo rezultatų tvarkymo scenarijai duomenų 
saugykloje 

 

Duomenų saugyklai taikoma MySQL duomenų bazių 
valdymo sistema (4 pav.). 

Gautosios vienos valandos matavimų rezultatų 
rinkmenos iš pradžių yra patalpinamos į laikiną skyrelį.  

 
 

 
 
4 pav. Duomenų saugyklos struktūrinė schema 
Fig 4. Structural scheme of data warehouse 

Toliau pagal Perl scenarijus nuskaitomi pavienių 
rinkmenų, esančių laikiname skyrelyje, įrašai, ir 
matavimų rezultatai perrašomi į duomenų bazę, o 
rinkmenos perkeliamos į archyvo skyrelį. Pvz., 5 pav. 
pateikta vieno iš scenarijų – vandens lygio matavimo 
rezultatų perdava į duomenų bazę. 

 

.... 
#skaitome visą atidarytą failą  
open (A, "$dirname$file") or die "negaliu 
atidaryti failo";  
$date_from_file = $file; 
$date_from_file =~ s/v//;  
$date_from_file =~ s/\.....//; 
while (<A>) {  
    $duomuo = $_; 
 my @laukai = split (/\t/, $duomuo); 
 @laukai[0] = "$date_from_file@laukai[0]"; 
#dedame perskaitytus duomenis į bazę 
$sth = $dbh->prepare('INSERT INTO vanduo 
( 
    data, 
     lygis ) 
 VALUES  
  ( ?,  ?  
  )') 
.... 
 

5 pav. Vandens matavimo rezultatų perdavimo į duomenų bazę 
Perl scenarijaus fragmentas 
Fig 5. Fragment of Perl script for water level measurements 
transfer to database 

 

Apibendrintai informacijai gauti matavimų rezultatų 
duomenys vidurkinami, skaičiuojant vidutines parametrų 
reikšmes per mėnesį. Gautosios reikšmės rašomos į 
lentelę. Greta vidurkių rašomos ir atrinktos maksimalios 
bei minimalios parametrų reikšmės. Pvz., 6 pav. pateiktas 
Perl scenarijaus, kuriame randama stipriausio vėjo gūsio 
reikšmė per mėnesį, fragmentas. 

Internetinio portalo adresas http://gi.vtu.lt. Portalas 
suprogramuotas PHP kalba. Laiko žymė fiksuojama 
pagal kompiuterio laikrodį, kuris kartą per savaitę 
tikslinamas pagal atominių laikrodžių grupės rodmenis. 
Grafiniams matavimų rezultatams vaizduoti taikomos 
JpGraph bibliotekos procedūros. Pvz., 7 pav. pateiktas 
vandens lygio kitimo grafikas, 8 pav. – vėjo greičio ir 
gūsių kitimo grafikas, o 9 pav. – vėjų rožė. 

 

#ieškome įrašo su didžiausiu iš visų gūsių 
$g_max = 0; 
 
my $sth = $dbh->prepare(<<SQL); 
    select g_greitis 
    from vejas 
    where data LIKE '$datos_sablonas' 
SQL 
$sth->execute; 
while (my @row = $sth->fetchrow_array()) { 
    my ($g_greitis) = @row; 
  
 if ($g_greitis > $g_max) { 
     $g_max= $g_greitis; 
 }     
} 
 

6 pav. Stipriausio vėjo gūsio per mėnesį reikšmės nustatymo 
Perl scenarijaus fragmentas 
Fig 6. Fragment of Perl script for calculation of maximum wind 
gust per month 
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7 pav. Vandens lygio kitimo grafikas (2005-12-01 0–7 val.) 
Fig 7. Chart of water level change  (2005-12-01 0–7 h) 
 

 
 

8 pav. Vėjo greičio ir gūsių kitimo grafikas (2006-09-06 0–11 val.) 
Fig 8. Chart of wind speed and gust change (2006-09-06 0–11 h) 
 
 

 
 

9 pav. Vėjų rožė (2006-09-06 0–11 val. ) 
Fig 9. Wind rose (2006-09-06 0–11 h) 
 
4. Išvados 

 
1. KLPD stotyje įrengti šiuolaikiniai skaitmeniniai 

vandens lygio, temperatūros, oro temperatūros, slėgio bei 
drėgmės, vėjo davikliai ir GPS imtuvas su antena. Visi 

matavimo prietaisai RS232 sąsajomis prijungti prie 
kompiuterių duomenų perdavai realiuoju laiku garan-
tuoti. 

2. Matavimų rezultatų dažnis ir tikslumas atitinka 
tarptautinių tarnybų, vykdančių daugiadisciplinę Žemės 
stebėseną, keliamus reikalavimus. 

3. Matavimų rezultatų perdavai beveik realiuoju 
laiku į duomenų saugyklą sudaryti Perl scenarijai. Juos 
rekomenduojama taikyti ir kitose panašius daviklius 
turinčiose stotyse. 

4. Matavimo duomenims gauti beveik realiuoju 
laiku PHP kalba suprogramuotas internetinis portalas, 
kuriame veikia FTP ir Web servisai. Duomenų saugyklai 
taikoma MySQL duomenų bazių valdymo sistema. 
Grafiniams matavimų rezultatams vaizduoti taikomos 
JpGraph bibliotekos procedūros. 
 
Padėka 

 
Autoriai dėkoja kolegoms, kartu dirbusiems 

Europos Komisijos remiamame projekte ESEAS-RI 
(sutarties Nr. EVR1-CT-2002-40025) ir padėjusiems 
įdiegti KLAIPĖDOS stebėjimų stoties techninę ir 
programinę įrangą. 
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